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M.III Mycaraesa’, A.C. Komaxerosa”
KasakcTAHIBIK IHHTBHCTHKATAFEL AKCIOTOTIAILIE SEPTTEY.IED
13 ABait aTeETarsr YITTEE NeIarorHEATEE VHHESPCHTETI
Amaats ., KazagcTas

Kynduinis pouiMbl adaMHLly MAbDUzaMeH  GHBIAMAY  PULiH Hesizzl emueMmdepdiy  Gipi,
KIHOBIIGINMAR HPUec] - adaM COMACHINGIY EPENUIETIZI, OHBIY  KBIIMEMIN ANEAMAY GoTsN
mabeiiadel. Ezepde G3puid KFHOBISINMAPALIY MAOU2ambii SEPMMEY, onaposiy WeZy mezi, damys
MeH adamMHel OFHUEMaHBMBIROGS peni duiocoduanmy saHd SPeRme KEFeipemmitiai Sonca,
AHMPONGYSHMPUCTIIE  SLUTHMUE  HAPAGUZMACHHOT  PVXARN-A0AMSEPUIITIE, FNUKATES HCAHE MO
SMHUKATES, KO2OMOBIS AFHOMIEAMAP Oacka  Oa  SMOHUMAPINE NIHOEP MEPSLICHIHAH
sepmmenedi. Tin Oivivi seiTeiMbinbly  Gelcendi davyiuel calaiaperbly Bipl  aKcUOTOSUATE
AUHSEUCTHUKT GOILIN MAbLLIA06, oHblY HBICOHE! - KFHOBLIEN HC3He GAZAUIY CAHamBl, MAHI - oCbl
canammul milde bSipy yuar macindepl Men sgpardapw.  OcwHoal KBCRA  VasLITHma
AKCHONOSUATES TUHISUCHIUNG FEPMMEVSIY MO APCEHATHH HCUHADW da, ol XCplensydl saxcem
emyde. Ocpizan opall, ock MaKaTada KAMIKCHTHOBE JATEMOAP BN AKCHOTOZILATEN KOMMOHEHMMT
KAMMUMEIH TUHSSUCTHUKTES JEPTHMEVTEP2E WOTY Facaios.

M. Mussatayeva', A. Kozhakhmetova®
Aviological researches in Kazakhstani linguistics
12A bay National Pedagogical University
Almaty, Kazakhstan
The concept of value is one of the main oriteria  determining the essence of Man, and the
value system is an athibute of the human consciousness that defermines ity activity. If earliar the
study of values, their origin, development and role in the human understanding of the world was the
prevogative of philosophy, then in the anthropocenivic paradigm, the spivitual, moral, ethical and
other values of the efhnes, society, efc. are studied from the standpoint of other humanitarian
disciplines. One of the actively developing branches of linguistic science is axiological linguistics,
the object - the category of value and evaluation, and the subject - ways and means of expressing
this category in the language. For a short period of existence, axviological linguistics has
accumulated a rich arsenal of research that needs systematizafion. In this connection this article
reviews the linguisiic studies of Kazakhstani sciemtists, to some extenf confaining axiological
COMPOREnT.

UDC 82.0:001.4

L. Mukhtar!, A B. Temirbolat®

12nd vear PhD student. al-Farabi Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan

Scientific supervisor — Higher Doctorate of Philological Science, Full Professor | al-Farabi
Kazakh National University, Almaty, Kazakhstan

THE CONCEFPT OF CHILDHOOD IN ROLLAN SEISENBAYEV'S «MERTVYYE
BRODYAT V PESKAKH: (“THE DEAD WANDERING IN THE SANDS™)

In R Seisenbavev’s «Mertwve brodvat v peskakhy (“The Dead wandering in the sands™)
childhood is represented in several hpes. These Hpes are memories of adults about their happy
childhood, childhood during the famine; the childhood of sons and daughfers wenemies of the
people”; children of the second half’ of the fwenfigth century, who suffer firom environmental
disasters. The main hpe is the hpe of child-victim. Given the general mood of the novel, its
saturation with social issues, the implementation of the concept of childhood in this work is closely
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related to the disclosure the emvironmental problem. The Kazakh children are victims of adult acts
against nature. The peculiarities of the realization of concept in this novel are influenced, firstly, by
natienal specificity, and secondly by the genre af the wark. The assence of the concept transfer does

not depend on lexical means, but is conditioned by the oviginality of the author's language picture
af the world.

Eeaywords: concepi, childhood, problems, novel, thematic sevies.

INTRODUCTION

The importance of the research topic draws its power from the fact that the phenomenon of
childhood recently (from the second half of the 30(th century) became the theme of pedagogical
sociological, and psychelogical research (among researchers: K -G, Jung, I 5. Cohn, D B. Elkonin
E Enlson DI Feldstein and others). At the same time_ despite the rather siznificant contribution
of these worlks to the study of the phenomenon of childhood., it is traditionally covered in them only
in one aspect: as a process of growth, development. as a psychological or physiological state of the
younger generation. In modemn philological science, there were needs to change not only the
attitnde toward the child as a person at the beginning of his life’s path. but also the angle in which
childhood is analyzed.

Some researchers suggest to understand the concept as a nniversal entity that 13 formed in the
mind on the basis of direct sensory experience, human operations with objects, and also on the basis
of interaction with already formed concepts (Z. Popova. I Sternin). Other scientists focus on
individual moments of the interpretation of this concept, emphasizing that it 15 often indicated by
ethnocultural specifies (S. Vormachev), emotional, expressive, evalative components (V. Maslov)
that through culture enters the mental world of man (Yu. Stepanov ). These scientists define the
concept as a basic perceptually-cognitive-affective formation of a dynamic character, depending on
the individual perception of human life. The idea of this concept as an exponent of ethmic
characteristics of the worldview of the speakers is posed by L. Golubovslaya.

Accordingly, we can identify the following approaches that allow us to reveal the essence, the
natue of the concept: semantic-cognitive, semantic-logical, linguistic, cultural, cultwelogical

This research is based on the lingnoenltural method, according to which the concept is defined
as "a conventional mental unit aimed at the comprehensive study of language, consciousness and
culture” (V. Karasilt). The concept is determined by culture and is the minimal vnit throngh which
the projection of cultural elements 15 realized in the mind of a person, as a result of which it belongs
to the collective or individual consciousness and is expressed in language. This gives grounds to
call the concept a unit of collective Imowledze (consciousness), which refers to higher sparrfual
values, has a linguistic expression and is marked by ethnocultral specifies. The presence of the
ethnocultural coloning of the concept realizes an anthropocentric approach to the study of inguistic

phenomena.
MAIN PART

In the nowvel of the Karzakh writer Follan Seisenbavev “The Dead wandering in the
sands childhood is contrasted with maturity, as the hife and purity of the native land - to natural
dizasters that led to the “death”™ of the Aral Sea. Cluldhood appears in the memories of heroes, as
something bright, native, but now irretrievably lost.

The concept of “childhood™ is closely mtertwined with problems of a umiversal scale
consisting in the eternal nature of the theme “life and death™[1. 183]. The death of the Aral Seaisa
private, local event, however, the writer affirms the global nature of the problem.

The concept of childhood is realized in the wotk in two aspects: as the nostalgia of heroes in
childhood, when everything around has not vet been violated by huzman intervention in nature; and
as an awareness that the childhood of Kazakh children is under threat becanse of this invasion. The
novel begins with a description of the terrible picture. The writer shows what a person can do with
natwre and how nature can take revenge for it - from the scene of the death of children
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The concept of childhood 15 implemented through the core (actually childhood) and with the
belp of several signs characteristic for him.

Therefore, the signs of this kind are:

1) human age,

2) time characteristic,

3) condition.

The core of the concept is realized in the lexemes “childhooed”™ and “children™ Actually,
childhood as the main sign of the concept is presented only in two examples, and it is by no means
positive:

... — Chuvstvo brennosti nura, bezyskhodnove chuvstvo toge, chto vse v etom mire imeyet
svoy konets, vpervyye v zhizni vorniklo v yego mal'chisheslom serdtses [3, 49].

... - the sense of the impermanence of the world, the desperate feeling that evervthing in this
wotld has its end, first appeared in his boyish heart for the first time in his life” (translated by the
author of article).

ol on ponval, chio v etn minntn oo prostilsva s detstvom navsegda. WV detstve on mmogo
slyshal ot starykh rybakov o morskikh smerchakh kotoryye povavlyalis' wvnezapno chernoy tuchey.
L sil'nyy kugovoy vikh' vzdymal morslayn vodu stolbems [2, 34].

“And he realized that at that moment he had said goodbye to s childhood forever. In his
childhood. he heard a lot from old fishermen about sea whirlwinds, which suddenly appeared as a
black cloud, and a strong circular vortex raised sea water with a pillar™

Signs of the core of concept are also lexemes of childhood, represented in different versions.
There are several such options:

1) memories of heroes about childhood,

2) a carefree childhood,

3) childhood. without a positive of negative assessment.

4) regrets about the past or the present,

3) ronic context,

6) the tragedy of past years - hunger.

T) the tragedy of the past and the present - repression and loss of national identity,

&) the tragedy of the present is that nature takes revenge on man

Examples of the realization of concept in relation to such aspects could be given for all
options. However, it should be noted that the mumber of examgples in which a happy childhood is
presented. there are significantly fewer examples related to tragic childhood.

Memories of heroes about childhood

wStaryye zanimalis' khozyaystvom: pryvali, terebili sherst' v tend domov i ywt; trudno bylo im
psledit' za vouchatami, 1 deti, pol'zuyas' etim, chasten'ko vbegali k moryn [3, 46].

“The old were engaged in farmung: they spun and tore the fur in the shade of houses and
yurts: It was difficult for them to follow the srandehildren and children using this, often ran to the

a3

sea’.

Proceeding from this, it cannot be said that the childhood of the heroes was so pure and
cloudless. However, they spent it on the shore of their beloved sea. in the company of their peers.
ameng a loving family. and this is very mmch for those who later lost their native land.

A carefree childhood

«Khoroshive v nas s toboy detl, Nasyr. Samestovatel'nyye, volevyye — eto nezamenimyye
kachestvas [3, 77].

“We have goed children WNasyr. Independent, strong-willed - these are irreplaceable

«Kogda starshiye pribyli, oni prinyalis' rastoropno vgoshchat' ikh osetrinoy. Nasyr 1 Slavikov
s zametnym odobrenivem poglyadyvali na svoikh detewys [3, 68].

“TWhen the elders arrived, they quickly began to treat them with sturgeon. Nasvr and Slavikow
glanced with admiration at their children™
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There are only two examples of the concept's realization in this conditional group, and this
suggests the childhood of the Kazakhs was not cloudless (here we refum to the previous aspect).
Nevertheless, this example demenstrates that good children are a hope for the future for the parents.

Childhood, without a positive or negative assessment

i... asam 5 zhenoy 1 det'mi perebralsva v zemlvankas [3, 42].

“.and  himself  with lis  wife and children moved to the dogount”

«#Ona podumyvala voov' poyti uchitel'stvovat' v shicolu, k detyam. _» [3, 33].

“She was thinking of going to school again to children ™

«Vernyy uprek, Nasyr-aga. Vse dumal: povzrosleyut dett — zabot ubavitsya. .. Da ne vykhodit
tak...» [3, 62].

""'[I'me l‘epmach, MNasyr-aga. I kept thinling: the children will grow up - the worries will
decreaze .. But it does not zo like this 7

«Obshchitel'nyy, ndivitel'no takfichnyy dazhe v otnosheniyvakh s podrostkami 1 detnu,
professor bystro sdmzhilsya s rybakami poberezh'yan [3, 65].

“Seciable, surprisingly tactfol even in relations with adolescents and children the professor
cuickly became friends with the fishermen of the coast™

All these ways of implementing the concept of childhood introduce the reader to the heroes, to
the everyday life of the Kazakhs on the shore of the Aral Sea and to reflect the relationships in
EKazakh families,

Pegrets about the past or the present

«Neuzhto i zdes' te zhe problemy: v stashikh svoya zhizn', a na podrastayushcheye
pokolenive, uvy, ne khvatayet vremeni? A ved yest' kazakham chto peredat’ svoim detyvam, vest'!
#[3. T3]

[ ":"Ik there the same problem here: the elders have their own lives. and the vounger generation
alas. does not have enongh time? However, Kazakhs, have something to convey to their children!™

ol ¥hotva vremena seychas nastupali, chio byli sluchai, kogda neblagodarnvve deti brosali
roditeley na proizvol sud'by, razve takoye mozhne bylo by skazat' o Kakharmane 1 AytuganTs [3,
47].

] “And although it was the time when ungrateful children abandoned their parents to the
merey of fate, could such a thing be said about Kaharman and Aytugan? ™

In these several examples, both global problems of intergenerational relationships (the
transmission of information from adults to children) and the persenal problems of specific heroes
are displayed: children do not find support. children abandon their parents.

The tragedy of past vears - hunger

«Nasyr laskove zagovoril s det'mi: «Sestre tvoyey, vizhn, sovsem plokho .. Poydemte-ka ko
mne, rebyvatas. Mal'chishka, po-prezimenu szhimaya mikoyat' kamehi, mrachno smotrel na Nasyra
wi [3, T74].

[ "’Na]syr affectionately began to talk to the children: "T see vour sister’s very badly .. Let's go to
me, guys." The boy, still clutching the stick of the kamchi, gloomily locked at Nasir (in this case,
other lexemes are also allocated for charactenizing the concept)™.

wZharasbaya osenilo: khozyain ubil i detey!s [3, 99].

“Zharasbay blurted out: the owner had killed children as well!™

In the novel there are some other examples of terrible human tragedy.

The concept of childhood is realized here through the image of child-victims Zharasbay
remained alive, as did Nasir's future wife, but there were cases of cannibalism when the victims
were the children who were the least able to resist.

The tragedy of the past and the present is repression and loss of national identity

In this context, we should pay attention to the dialogue of heroes, which describes how
Kazakh crphans were deprived of their national identity.

In whole, in the traditions of the internaticnalism cultivated in the USSE. orphans were raised
as representatives of another people:

-Iich tam tzelaya banda Zabirali iz detslakh domov detey budto by na vospitaniye. . .
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“There's a whole gang there.” They tock children from children's homes as if to bring wp ... ™
—I chto zhe? — vstrevozhenno perebil yego Naswr.

And what? - intermipted him Nasvr.

— Chio mozhno delat' s sirotanu? Eti siroty byli besplatnoy rabsiloy v nikh v domakh [3, 69].

Peflecting on this, Mulla Nasyr uvnderstands the depth of the tragedy of his people, which is
not only destroyed physically, but also dissolves in other nations.

The tragedy of present

This conditicnal group of realization of the concept cote is in the plot of the novel and the
most frequent. All the reflections of both the author and heroes are connected with the tragedy way.
The Aral Sea affects the health and lives of children Thev are sick:

aWy ne videli moikh detey? Sevchas oni spvat von v tom fligel'ke. Starshiv sym v etom godu
zakonchil shkolu i... — solos veso drogmul, — .4 povesilsva. V nashem ravone eto ne pervove
samoubiystvo. Veshayotsya, strelyayuotsya — v osoovoom  molodezh' .. Dochke moyey
chetvmadtsat’ let, a rost v ney vsego pvat'desvat vosem' santimetrov — dalshe ne rastet. V
sovkhoze mmogo talakh a po ravenm okolo sotmi. Mladshen'konm sem' let — rodilsva so
srosshimisya nogami. Debil on___» [3. 36].

“Have you seen my children? Now they are sleeping in that wing. The eldest son gradoated
from school this year and ... "His voice faltered." .. and hanged myself “In our district this is not
the first snicide. They are hanging shooting, mestly young people . My danghter is fourteen years
old, and her height is only fifty-eight centimeters - she does not grow any further. There are a lot of
such in the state farm and about a hundred in the district. Younger seven years - was born with
fused legs. He i3 a moron .7 (this passage also marks a temporary characteristic as a sign of the
realization of the concept).

Children die:

The heroes make general conclusions about how the ecological catastrophe has a negative

wGolodnyye gody, Nasyr-aga, eto dmsgoye... No seychas-to za chio stradayut nashi deti?
Fazve tolko karakalpakskive auly postigla eta beda? Uveren — 1 mizhe. 1 vyshe po Dar've yest'
travyatsya lyndi! Pochenm tak proiskhodit, Nasyr-aga? My chto vragi samim sebe i nashim
detyamT» [3, 59].

“The hungry years, Nasyr-aga, it's different ... But now, why do our children suffer? Is it only
Karakalpak auls that suffered this misforrune? I am sure - there are people who are poisoned even
lower and higher according to Darya! Why is this happening MNasyr-aga? Are we enemies to
curselves and owr children?”

Finally. the heroes draw a general conclusion connected with the realization of the concept of
childhood:

«l ne zabyvayte, vy — deti Sinemor'ya! Day nam vsem bog vernut'sya na rodinm. vernut'sya k
nashemm moryuls [3, 04].

“And do not forget, vou are the children of the Blue Sea! God grant vs all to retum to our
homeland, retum to our sea!™

However, in this case. we are consider not so nmch of children as “little people!™, but of the
fact that all those living on the shores of the Aral Sea are the children of the Blue Sea. and that they
should not forget their homeland.

An indication of the realization of the concept of childhood is also a temporary characteristic.
In the text of the novel, it is mmplemented in a few examples that give indications of age. And fhus
can be specific age characteristics:

«Odnazhdy nedaleko ot aula vozvrashehavshiveva s morya Wasyr cbnarzhil mal'chishion let
trinadtsati. U paren'ka sovsem ne bylo sil podayat'syas [3. p. 64].

“Once near the awl Nasyr, who was returning from the sea, discovered a boy of about
thirteen. The boy did not have the strength to rize™.

«Masym nravilas' eta rastorepnaya chetyrnadtsatiletnyaya devchonka yeshehe 1 potomn, chto
okazalas' ona nmnoy, smyshlenoy.
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“Wasyra liked thiz smart fowrteen-year-old girl also becanse she was clever, mntelligent.
Mother once said to Nasir: "Judging by education - these are children from a good family™.

There 15 also an indication of time without a specific date, but in this case the girl's age
indicates that she should go to school:

oV kakoyo-to mimoty Kakharman ostalsya odin — pol'zuyas' etim momentom, k nenm
podoshla devechka shkel'nogo vozrasta 1. krasneya ot smushcheniya, sprosila: «Kakharman —aga. a
gde seychas BerishT» [3, 82].

“At cne point, Kakharman was left alone - using this moment. a school-age girl approached
him and bhushing with embarrassment asked: “Kakharman is aha, and where iz Berish now? ™

The next sign of the concept's realization is the sign “a man of small years™ (“non-adult™). It
is presented by the following thematic series: a child, an infant. a teddler. a boy, a zirl, gwys,
teenagers. boys and girls. and alse an antonymic couple junior-senior.

Lexum child for the concept of childhood is implemented in the following examples:

«Yego pricbodrilo besstrashive zheny. Yesli oni ne spasutsya — ne budet v nikh rebenkas [3,
58]

] “He was reassured by the fearlessness of his wife. If they do not survive, they will not have a
child™.

This example characterizes the normal desire for each family to have a child. And the more
incomprehensible is the following example, connected with the fact that the mother throws her tiny
daughter:

- I rebenka ostavila? — opeshil Berish [3, 13].

- And left the child? - Bersh was taken aback

The next lexeme, representing the sign “a person of small age™- is an infant, an mfant Closely
related to the previous ome, it nevertheless has a slightly different meaning. First of all, this is a
reproach to the mother who threw her newborn danghter to her father and lefi:

— A tv uzhe v kurse, — progovoril Yesen — Telefonizirovan nash aunl chto nado,
besprovolochnyy telefon v deystvii. .. Zhany] vyshla iz domn s rebenkom na mukakh:

“Ah_ you already know”, Esen said. - Owr aul 15 telephoned in order, the wireless phone is in
operation ._. Janyl left the house with a child in her arms:

Amnother option for implementing the concept of childhoed with the help of a combination of
an infant 15 the mention of what tragedy 15 happening in Kazakhstan:

«V Shumgene umirayet mmogo grudnykh detey, vrachi zapreshchayot kormit’ malyutok
erud'vu. Do chego my zdes' dozhili, a? Materi — ubivisy sobstvennvkh detey! Da bvlo takove
kogda-nibud'? Matushka mova nosila malvsha k sosedke, no Ewralay tozhe otkaralas' kormit'
mal'chika — u neye ved' nedavne skonchalsya, godovalyy syn. Ona goverit: otravilsya yeye
molokeom_ . » [3, 13].

“In Shumpgen, many nfants die, doctors forbid feeding babies with their breasts. How did we
survive here, huh? Mothers are the lallers of their own children! Yes was it ever? My mother wore a
baby to a neighbor. but Kuralai also refised to feed the boy - she had recently passed away. a one-
year-old son. She says: poisoned her with milk "

The next lexeme from the thematic series 15 the kad. It can be used to characterize young
children, without negative semantic load:

- Dyadya Vanya, a Vovka vermulsya iz lagerya? — sprosil mladshiy malysh [3, 65].

- Uncle Vanva, did Vovka return from the camp? Asked the vounger child.

«Nasyr pogladil mal'chishim po golove, potom razvyazal odin iz meshkov 1 vylozhil na stol
gostintsy. Malysh obradovanno potyvanulsya k ugoshcheniyames [3, 122].

“Nasyr stroked the boy on the head, then untied one of the bags and laid out the presents on
the table. The kid was delighted to reach for the treats™.

Boys, guys and girls are lexemes, which often represent the implementation of the concept of
childhood. Like other units, they can simply serve to characterize an image or to develop a story, or
as a means of retrospecting to convey memories:
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«Vot o chem vspommil en v tu minuin, kogda nernakomaya devochka stoyala naprotiv nego 1
stydlive ozhidala otveta na svoy vopros» [3. p.94].

“This 15 what he remembered about the moment when an unknown girl stood in front of him
and bashfullv waited for an answer to her question”.

«Kakharman khotel sprosit' devechim, ch'va ona doch’, no yeye 1 sled prostyls [3, p.82].

“Kakharman wanted to ask the girl, whose danghter she was, but she did not even catch a

A lexeme teenager can be vsed m evalvation characteristics and in the judgments of adults:

aOdnako s tekh por, kak Berish stal chitat’ Koran — khotva 1 ne bez truda, — clauzhayoshehiy
mir shiroko, privol'no razdalsyva pered nim_ serditse podrostka stalo yeshche boleye otzyvehivym k
trevogam i zabotam Iyndeys [3, 132].

“However, since Berish began to read the Cu'an - although not without difficulty - the world
arcund him was broadly and freely heard before him the adolescent’s heart became even more
responsive to the worries and concemns of people™

The last stage of childhood iz represented by lexemes “guys” and “girls”™ This is not
childhood, but not adult vears:

«Meskol'ko molodvih parney s berega brosilis’ im na pomosheh’. Za nind prygmila v vedn 1
devushia Ayenl', kotoraya uchilas' s Berishem v odnom Kasses [3. 7).

Several young guys from the shore mished to their aid. Behind them Aigul, who studied with
Berish in the same class, jumped into the water.

— Ehrani ikh Berish! Paren' ty v menya sovsem vzroslyy. ..

“Keep them Benish! You're the guy 'm absolutely grovwm-up .7

-Yesli pryachesh’' ot deda — znachit, pis'mo ot devchonla. . [3, 115].

«Chto takogo v tomy chio kto-to peluchayet ot devushli pis'mo? Paren' on uzhe zdorovyy —
poran [3, p.132].

“What 15 1t that somecne receives a letter from a gul? He's already a healthy guy - it's time™.

The oppesttion junior senior also represents a sign of childhood “nen-adult”. “a man of small
age™

§ -Papa, smotri, kto idet! — vdmog vshriboml miladshiy 1 stremitel'no rvamilsya navstrechm [3,
65].

- Dad. look who's comung!" - Suddenly cried the vounger and quickly rushed to meet.

—A vot i net. — vozrazil mladshiy, pervoklashka — My vsegda pomogali mame! [3, 96].

—And here not, - the younger one, the first-class student objected. - We always helped my
mother!

In this context. this opposition is temporary, but in no way is the opposition of children to
each other. The sign of childhood "non-adult”, "a man of small age" represent the social roles of
children. This is their family ties and responsibilities of students. With the apprenticeship in the
novel there are not so many examples:

«Uchitel’, pomeshivaya palkey v kostre, sprosil shkol'mibov.. = [3, 4].

The teacher, stuming with a came in  the fire, asked the stodents
wdin iz uchenikow, semiklassnik Omash, voskliboml. . » [3, 4].

«¥A? — rastervalsya shkol'nik i Iyaponl pervoye, chto prishlo yenm v golowvu: — «Chelovek —
zvochit gordo!s [3, 4].

“I? - The student has become confised and has blurted out the first that has ccowrred to it ina
head: - “the Person - sounds proudly!™

The social roles of “children and grandchildren™ are more frequent. Obvicusly, this is once
agam intended to show how strong the family ties are with the Kazakhs Troe, it should be noted
that the lexemes represent this feature are vsed. not only for children, but also for adults who are
alzo sons' sons:

«Yedinstvennyy byl v Nasyra syn, khotya ne obidel yego Allakh det'mi: byle ikh v Nasyra
pvatero — yeshche chetyre docheri, krome synas [3, §9].
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“The only son was Nasyr, although he was not offended by Allah by the children: they had
Nasyr five - four more danghters. except his sen!”™

One more sign of the realization of childhood through lexemes. the “sen”, and “grandson!”,
“daughter” iz a reflection of faith in the firture:

«No byla v ney sila dukha, ponimala Kyzbala, chto nado yey postavit' na nogi synas.

“But there was a spitt in her, she understood Kyzbal, that she should be put on ber son's
feet!™

uDochuerdca prosmulas’ sredi nochd 1 sprosila: papa. chego ty vse pishesh'? YA potseloval yeye:
«Dochen'ka, tvoya babushka zhiva, ponimayesh' ty eto — zhiva! Skoro yeye osvobodyat iz tyur'my 1
vse my zazhivem vinestes [3, 88].

The danghter woke up in the middle of the night and asked: Dad, what are yvou writing? I
kissed her: “Danghter, your grandmother is alive, you kmow it's alive!" Scon she will be released
from prison and all of us will live together™.

The concept of childhood is realizing through the state. In this comtext, it is expressed in
figurative comparisons, when something 1s hikened to cluldren, to childhood as bearers of the bright
and jovful. or reminds the child of some sign-

wChto zh, tselyvkh tri mesyatza ond byli det'mi privody. a Korym byl laskovoy kolybel'yu ikh
Iyubvis [3, 57].

“Well, for three whole months they were children of nature, and Korym was the tender cradle
of their love™.

wSnachala mir byl sovershenen i schastliv kak rebenclk Potom yego cokhvatila zhadnost' k
den'gam k lchshemm kusko mivasa. Za zhadnost'vo prishla zhestokost', prishla bezdumnost', 1 mir
nachal razmshat'sya - i razmshayetsya vzhe nnoego-mnogo let »[3, 78]

“At first the world was perfect and happy as a child Then he was seized with greed for
money, for a better prece of meat. Greed came cruelty, thoughtlessness came. and the world began
to collapse - and has been destroyed for many, many years™.

Omne more sign of the realization of the concept of childhood, which was not in the previous
novel, 15 the lexeme, denoting the voung animals:

«Odnazhdy noch'vu podnyalas’ peschanava burva 1 yagnenck drozha ot strakha vbezhal v
lachug i zamer v nog Karashash Vakore stalo vasno. ot koge seychas spasalsya nesmyshlenysh:
sovsem ryadom poslyshalsya velchiy voy »[3, 57].

Omne night a sand storm and a lamb rose, trembling with fear. ran into the shack and froze at
Karashash's feet. Soon it became clear who was now rescued from a wit: just next to him a welf
howl was heard.

«lkch budushcheve bylo trevozhno 1 neizvestno, kak 1 sud'ba etogo detenyshas [3, 57].

Their foture was troubling and unknown, like the fate of this cub.

These exanples do not play a particularly important role in revealing the main theme of the
novel; nevertheless they serve to confirm that both man and animals are children of nature.

CONCLUSION
Thus, in B Seisenbaev’s, "Dead wander in the sands”, the concept of childhood is realized
through the core of the concept (childhood, children) Its characteristics: a person who is not an
adult, a person of small years (thematic series: a child, an infant baby. girl, boys, guys, teenagers, as
well as antonymons pair of junior senior, the social role of the son, danghter, grandchild, student;),
the state (similes), young animals, vnderlines that both people and animals are clildren of nature.
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IMPOABTEHHE KATETOPHH CIIOCOBA ITATOIRHOT O TEICTBHA
B JETCKOH PEUH

Paccwampusas pazsumue demicxoll Pedi KaxX  HEMPEPWSHBIN MPOyScs, onpedetsHue
oroberHocmell GopMUPOSTHIR U PAZSUIMIR JeMCKoll Peull RENIEMCR SaAXcHol U CRoXCHol 3adayetl.
Iiasywiv cbpasom, AKMVATBHOOME U SANCHOCHME JAKTONAEMCR &  HEXSAMKE UCoTedosaMutl,
HpoSedeHHBIX Ha DO3e KaSaYCKo20 S36IKd, d CTONCHOOME — 8 ONpPedaleHll NPUYUH S0FHUKHOSEHIA U
pazsumus  demickoll | peMu ROCPEdcmEoM  MOUXOIOSHNECKIX,  NCNTOIMHOSUCTHUMECKHY U
nedazesudeckir uccaedosanuil. JIpu HOVIROM NCCTS006aHUN SEMOKOI0 AFEING MONCHO SAMETLNE,
NAKIM 06pasoM pebeHoK HOYUHAEM Z060Punie, KOK OH NPUMEHREN SSHIKOSHE edUHUYsD & Pedi,
Kocda GopMUPVIOMER TeKceMsl U spavuMamutaeckle gopyul. OdHoill U3 HeucoTedosaHHex HPobIau
AELIEMCR NPUMEHEHNE 21A20008 U CROCODA 21A20T6HOZ0 JelicMEIa & JemcKoll Peyil.

Frrousswle  cniosa; demcxas  pPeds, KamMesopuds cnocoeba  atazodeHoco  Oelicmss,
SPAMMAMUNECIUE (POPME, ATHK0SHE eUHLLE

142



